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Tournevis 
cruciforme

Facultatif : marteau en 
bois ou

en caoutchouc

Perceuse avec forets :
TX20 et PH2, foret de 5

Amusez vous bien ! 
Equipe Custoro

Un(e) 
ami(e) utile

Niveau à bule

Ceci vous sera utile

PREPARATION
Félicitations pour l’achat de votre meuble encastré 
Nous vous aiderons pas à pas à monter votre meuble pour que vous 
puissiez en profiter.



Suis l’ordre de ton plan de production pour 
assembler tes modules. Tu le trouveras 

dans ton compte ou sur la feuille imprimée 
fournie avec ta commande 

i

COMMENT LIRE NOS ETIQUETTES ?

CUSTORO

NOM DU CLIENTNUM DE COMANDE)
REF: D1_BOD 
OPM: FOND

CUSTORO

Nom du client
Meuble: MO98765  
(sur le plan de production)
REF: D1_BOD 
REM: FOND

PLUSIEURS MEUBLES
Ceci est un exemple)

UN MEUBLE(ceci est un exemple)

REF = Code de référence de votre pièce
REM = Description de votre pièce
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Bouw je modules op volgens de volgorde 
van je productie tekening die je teDOS 

kan vinden in jouw account

i

ZO LEES JE ONZE ETIKETTEN

MAATKASTEN ONLINE

Naam klant (ordernummer)
REF: D1_BOD
OPM: BODEM

MAATKASTEN ONLINE

Naam klant
KAST: MO98765 (zoals op de 
productie tekening)
REF: D1_BOD
OPM: BODEM

MEERDERE KASTEN 
(Dit is een voorbeeld)

EEN KAST (Dit is een voorbeeld)

REF = referentiecode van je onderdeel
OPM = beschrijving van je onderdeel
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1 MONTAGE DU/DES MODULE(S)

i
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1.1 Armoire suspendu d’une hauteur < 24 cm

Commençons par le module situé à gauche du meuble. 
Repérez le panneau latéral gauche du module à l’aide de son étiquette.

Voici un exemple fictif :

Commode suspendue > H1 LZ = Meuble bas 1, panneau latéral gauche

x2

LZ
Effectuez cette étape 

pour le panneau gauche 
(LZ) et le panneau droit 

(RZ).

i

01 

02 

Astuce ! Utilisez un mail-
let en caoutchouc
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1 Montage du/des module(s)

DESSUSDESSUS DESSUS

DOS

DESSUS

x6

x4

03 

04 

05 

DOS DOS
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1 Montage du/des module(s)

x4

x4

LZ

RZ

x2

06

07 

08 
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1 Montage du/des module(s)

Deux plaques de fixation murale sont nécessaires par module.

Fixation murale des modules

Retournez le module

Passez à 
l’étape 21 pour 
fixer vos modu-
les au mur.

Terminé !

09

10
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1.2 Meuble suspendu d’une hauteur > 24 cm

x2

x2

LZ

LZ

i

Commençons par le module situé à gauche du meuble. 
Repérez le panneau latéral gauche du module à l’aide de son étiquette.

Voici un exemple fictif :

Commode suspendue > H1 LZ = Meuble bas 1, panneau latéral gauche

Effectuez cette étape 
pour le panneau gauche 
(LZ) et le panneau droit 

(RZ).

i

Astuce ! Utilisez un mail-
let en caoutchouc

11 
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1 Montage du/des module(s)

DESSUSDESSUS DESSUS

DOSDOS

DOS

x8

x4

13
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1 Montage du/des module(s)
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x6

LZ

x2

x2

Placez le modu-
le sur le côté.

16 
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1 Montage du/des module(s)

x6

RZ

Deux plaques de fixation murale sont nécessaires par module.

Fixation murale des modules

Terminé !

19 

20 
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Avant de fixer les plaques de fixation au mur, il est important de déterminer leur 
position exacte en fonction des dimensions de votre meuble.

52 mm 52 mm

38 mm

18 of 36mm

36 mm 36 mm

22 mm 22 mm

CAISSON

PLATEAU

Déterminez à quelle hauteur vous souhaitez suspendre 
votre meuble. Tenez ensuite compte des cotes ci-dessous.

i

              Important ! Prenez les mesures à partir du caisson de votre 
meuble, sans le plateau supérieur de 18 ou 36 mm.

Fixez ensuite les plaques de fixation au mur aux emplacements repérés. 
Vérifiez qu’elles sont de niveau avant de les fixer définitivement.

i

2 FIXATION MURALE DE(S) MODULE(S)
2.1  Déterminer la position des plaques de fixation

21 



UNLOCK
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UNLOCK

2 Fixation murale de(s) module(s)

UNLOCK

Percez 4 trous de 8 mm de diamètre dans le mur, en face des 4 trous des 
plaques de fixation. Insérez-y les chevilles fournies.

Utilisez un niveau à bulle pour assurer un alignement horizontal.

Fixez ensuite la plaque au mur à l’aide de 4 
vis de 4,5 × 40 mm.

Bravo ! Les plaques de fixation sont maintenant fixées au mur.

22 
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2 Fixation murale de(s) module(s)

ClicClic

Scannez le QR code pour consulter également 
les vidéos de montage et découvrir comment 
suspendre votre module.

Encliquetez le dispositif de suspension du 
module sur la plaque fixée au mur.

24 



i

i
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3 RÉGLAGE DU DISPOSITIF DE SUSPENSION 
DANS LE MODULE

Vis inférieure = rapprocher ou 
éloigner le meuble du mur.

Vis supérieure = 
monter ou descendre 

le meuble.

25 
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03 Réglage du dispositif de suspension dans le module

3.1 Installation des tiroirs

Les tiroirs sont livrés ultérieurement. Vous avez déjà reçu leurs façades.
Vous pouvez toutefois terminer le montage du meuble en attendant.

Nous vous enverrons un e-mail avec la date exacte de livraison de vos tiroirs.

La partie inférieure de la 
façade comporte un ou 

plusieurs trous.

Le nombre d’attaches de façade 
dépend de la hauteur de votre tiroir.

+2x

Scannez le QR code pour consulter 
également les vidéos de montage 
de vos tiroirs.

27 
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La façade est mal positionée ? 
Vous pouvez facilement la détacher. 

Voir l’étape 32.

OPTION : RENFORT DE FOND DE TIROIR

Cela n’est nécessaire que si le tiroir doit 
supporter une charge importante.

CLICK

Fixez le renfort à l’aide 
d’une vis de 3,5 × 16 mm.

03 Réglage du dispositif de suspension dans le module

29 
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PASSONS À L’INSTALLATION DES COULISSES DE TIROIR

Repérez les trous prépercés sur les panneaux latéraux du meuble (O1 LZ en O1 RZ). Ils indiquent 
l’emplacement de montage des coulisses.

La façade est mal positionnée ? Vous 
pouvez facilement la détacher.

Retirez d’abord le renfort de fond de 
tiroir, si vous l’avez installé.

Insérez un tournevis Torx T20 ou une 
clé Allen dans le deuxième trou, le plus 
éloigné de la façade, puis appuyez pour 

déclipser la façade.

Informations complémentaires: détacher la façade

Positionnez la coulisse en l’alignant sur les 4 trous 
prévus.

Fixez-la à l’aide des vis Euro.

03 Réglage du dispositif de suspension dans le module

32 

33 



Installatie TA'OR BOX lades

De TA'OR BOX lades zijn ontworpen om snel en eenvoudig gemonteerd en  
geïnstalleerd te worden. In slechts enkele stappen klikt u het front erop  
en plaatst u de lade in uw meubel. We leggen ze graag kort aan u uit.

Of scan de QR-code om de instructievideo’s te bekijken. 

Bevestig de frontbevestigingen 
in de voorziene boringen op het 
front en schroef ze vast met een 

kruisschroevendraaier

Schuif de koppelingen van bovenaf 
in de uitfrezingen op de bodem 

van de lade

Hang het front aan de lade door 
de frontbevestigingen over de 
fronthaken in de ladezijkant te 

hangen

Zet de lade op de laderug en  
druk op het front tot het vastklikt

Plaats de bodemstabilisering  
en schroef deze vast

Zet de lade op de corpusprofielen 
in de kast en schuif de lade volledig 

dicht

Het eerst gat, dichtst bij het front mag NOOIT 
gebruikt worden voor de lade in de kast is  

gemonteerd. Nadien kan het (met een TORX T20) 
gebruikt worden om de hoogte van het front aan 
te passen en een mooier voegbeeld te creëren. 

Het tweede gat (verst van het front) kan gebruikt 
worden om het front, indien gewenst, opnieuw te 

demonteren. Verwijder eerst de bodemstabilisering 
en duw met een TORX T20 schroevendraaier om 

het front opnieuw los te laten klikken. 

01 02 03

04 05 06

07 08
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Demontage: Lade uithaken

Lade inhaken

TA'OR BOXTA'OR BOX

32

22

1

1

21

RETIRER LE TIROIR

Posez le tiroir sur les coulisses. Poussez-le fermement jusqu’à sa 
fermeture complète.

Répétez cette étape pour tous les tiroirs. L’étiquette du tiroir inférieur 
porte la référence LA1, celle du tiroir au-dessus la référence LA2, et 

ainsi de suite.

Vous avez choisi le système push to open pour vos tiroirs ? Installez d’abord le système push 
to open (TIP-ON) fourni sur les coulisses. Pour cela, consultez les instructions livrées avec vos 

tiroirs.

OPTION PUSH TO OPEN

34 

35 

03 Réglage du dispositif de suspension dans le module
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51 

Zijdelingse verstelling

Hoogteverstelling: + 3mm 

Compensatie zijdelingse verstelling

Neigingsverstelling

TA'OR BOXTA'OR BOX

Compensatie zijdelingse verstelling 

via rechtergeleider achteraan

Zijdelingse verstelling aan beide 

kanten via koppeling +/- 1,5 mm

Zijdelingse verstelling

Hoogteverstelling: + 3mm 

Compensatie zijdelingse verstelling

Neigingsverstelling

TA'OR BOXTA'OR BOX

Compensatie zijdelingse verstelling 

via rechtergeleider achteraan

Zijdelingse verstelling aan beide 

kanten via koppeling +/- 1,5 mm

EXTRA INFO: Réglage des tiroirs

Ajustement latéral Ajustement latéral compensatoire

Réglage de la hauteur : + 3mm Réglage de l’inclinaison

REGLAGE DE MA HAUTEUR DE LA FACADE 

N’utilisez jamais ce trou avant que le tiroir 
n’ait été monté dans le meuble !



i
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Attention: Cette étape est uniquement pour une armoire 
autoportante ou semi-autoportante.

LES CÔTÉS OPPOSÉS SONT LES PANNEAUX LATÉRAUX À GAUCHE ET/OU À 
DROITE DE VOTRE ARMOIRE.

A) Armoire autoportante :
Chez une armoire autoportante, des contre-panneaux sont placés de chaque côté de 

l’armoire.

B) Armoire semi autoportante
Dans le cas d’une armoire semi autoportante, il y a un contre-panneau du côté libre 

(visible) de l’armoire.
Le long du mur, il y aura une latte de montage

(L’installation d’une latte de montage est expliquée en p.23 de ce manuel)

C) Armoire entre deux murs:
Passez cette étape.. 

Une armoire entre deux murs n’est pas munie de contre-panneaux, mais de lattes de 
montage des deux côtés.

(L’installation d’une latte de montage eset expliquée en p.23 de ce manuel)

Identifiez le(s) contre-panneau(x) en regardant l’étiquette.
Vous trouverez ci-dessous un exemple fictif:

Dressing > M1 TZL1 = Module 1 contre-panneau de gauche 1

4 FIXATION DE L’ARMOIRE
4.1 Installation du (des) contre-panneau(x)

i
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4 Fixation du meuble

Meuble suspendu :  
La latte de finition a la même 

hauteur que le module.

Fixez la joue de finition depuis l’intérieur du 
meuble vers l’extérieur, à l’aide d’une vis de 3,5 × 
30 mm insérée dans le trou prévu.

Fixez également la joue à l’arrière du meuble, à la 
même hauteur, en vissant depuis l’intérieur vers 
l’extérieur. Utilisez pour cela un trou inutilisé de la 
rangée de perçages.

Repérez la joue de finition droite à l’aide de son étiquette et suivez les mêmes étapes.

i

37 

38 
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04 Fixation du meuble

4.2 INSTALLATION DE LA (DES) LATTE(S) 
DE MONTAGE

Les lattes de montage sont les lattes situées à gauche, à droite et en haut de 
l’armoire sur mesure et qui garantissent une jonction parfaite avec les mur et 

le plafond. 
A) Recevoir des lattes de montage ‘sur mesure’.  

Procédez à l’installation 

B) Recevoir des lattes de montage ‘surdimensionnées’
Ensuite, les lattes de montage ont été trop grandes. Commencez par voir 

vos lattes de nivellement au millimètre près. Poursuivez ensuite l’installati-
on.

C) Lattes de montage ‘Livrées sur mesure’
Mesurez la hauteur et la largeur de vos lattes de montage. Fournissez les 

dimensions via votre compte. Scannez le code QR ci-dessous. Les lattes de 
nivellement seront ensuite livrées chez vous.

Lattes de montages livrées sur mesure
Scannez le code QR et indiquez vos dimensi-
ons pour les lattes de nivellement sur mesure
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vis 3,5 x 50 mm

Appliquez quelques plots de Parabond sur le mur.
Placez le fileur avec le chant brut, où le panneau de particules est visible, 

contre le mur. Faites ensuite glisser le fileur vers l’arrière jusqu’à ce qu’il soit 
aligné sur les perçages du meuble.

Répétez l’opération pour le fileur droit.

M
U

R Placez le côté scié 
du fileur double 

contre le mur.

MEUBLE

VUE DE DESSUS

40 

39 

4 Fixation du meuble
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4.4 Installatie van de tablet

Repérez le plateau supérieur à l’aide de son étiquette.
Voici un exemple fictif :

Commode (suspendue) > O1 T1 = Meuble bas 1, plateau supérieur 1

A) Meuble avec deux côtés visibles: 
Le plateau dépasse de 2 cm de chaque côté pour recouvrir les joues de finition.

B) Meuble avec un seul côté visible:  
Le plateau est plus long de 7 cm au total : il dépasse de 2 cm du côté visible pour recouvrir la 

joue de finition, et de 5 cm du côté du mur pour recouvrir le fileur.

C) Meuble entre deux murs :
Le plateau dépasse de 5 cm de chaque côté pour recouvrir les fileurs.

Positionnez le plateau avec précision. 
Vissez-le ensuite depuis l’intérieur du meuble, vers le haut.

Utilisez 2 à 3 vis de 3,5 × 30 mm par module.

i
Aucun trou n’a été prépercé ou pointé 
pour cette opération. Vous choisissez 
donc vous-même l’emplacement des 

vis. Notre suggestion : suivez les 
points indiqués sur le schéma.

4 Fixation du meuble

41 
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Un ou plusieurs trous sont déjà prépercés dans la porte.
Fixez la poignée à l’aide de la vis correspondante, dans le trou prévu.

OPTION : POIGNÉES PURE, MINI PURE, TONTON 

Les emplacements des trous ont déjà été pointés.

Prenez le sachet « poignées ». Utilisez les petites vis fournies pour fixer la poignée de-
puis l’intérieur de la porte.

OPTION : PROFILÉ POIGNÉE

Une rainure fraisée est visible à l’avant de chaque module.
Déposez-y un point de colle fournie, puis appuyez fermement sur le profilé poignée.

5 MONTAGE DES POIGNÉES

Voir la vue de côté.

Félicitatinos ! 
Votre meuble sur mesure est terminé !

42 





Vliegplein 47
9990 Maldegem, Belgique

+33 3 62 72 91 19 
sav@custoro.fr 

BTW BE0650983826

Besoin d’aide?
Avez vous des questions a propos de votre meuble sur mesure ? 
Contactez nous !

Tous les jours ouvrables (9u - 17u) 
par téléphone +33 3 62 72 91 19, 
Par message sur notre site web,
ou pas email à sav@custoro.fr

IL MANQUE QUELQUE CHOSE ? 
NOUS SOMMES RAVIS DE VOUS AIDER !   

Vous remarquez pendant le montage qu’une pièce est maquante? Pas 
de panique. Envoyez un e-mail à sav@custoro.fr et nous réglerons cela 
au plus vite! 

CONSEIL

Partagez votre aventure de montage ou votre “avant/après” sur les 
réseaux sociaux avec le hashtag  #maatkastenonline ou en taguez . 
Mais aussi vous pouvez envoyer un mail à @custoro.fr

Avez vous le temps ?

Faites-le-nous savoir en laissant un avis sur google ou Trustpilot. 
Vous rendez notre equipe immensément heureuse !

@custoro.fr

custoro.fr

Scannez le code QR
Vous accédez à votre compte, où vous pouez 
transmettre les dimensions de vos tasseaux 
d’ajustement sur mesure à faire livrer.

Besoin de faire livrer des tasseaux 
d’ajustement sur mesure ?


